
Среди тишины, в которой даже не слышно было дыхания окружавших людей, звучали только
его наполненные кровью крики. Толпа, задержав дыхание, с расширенными глазами
недоверчиво смотрела на развернувшуюся перед ними сцену. Если бы они не
засвидетельствовали это своими собственными глазами, они бы никогда не поверили, что
Воинственный Культиватор на самом деле ... на самом деле потерпит поражение и окажется в
таком плачевном состоянии.

- Арххх!

Она пнула мужчину средних лет в заднюю часть колен, она насильно опустила его на колени,
его тело было силой выдвинуто вперед, а его изогнутая рука была скручена и крепко прижата
ею к спине. Боль была настолько сильной, что он был покрылся слоем холодного пота. Он
пытался изо всех сил, чтобы встать, но это было просто бесполезно.

Люди из боковой ветви были ошеломлены!

Восемь командиров стражей Фэн также застыли от шока! Это было просто слишком
невероятно!

Кто теперь осмелится сказать, что она не может своей силой и навыками защитить
резиденцию Фэн? Кто еще осмелился предложить ей «помочь» в управлении резиденцией Фэн?

Сердца всех вокруг задрожали. Сердца людей из боковой ветви дрожали от страха, они и
представить себе не могли, что Фэн Цин Гэ обладает такими странными навыками. Она даже
смогла победить одним движением Воинственного Культиватора! Когда они вспомнили свои
ранее принесённые слова, они поняли, что явно переоценивали свои способности.

С другой стороны, сердца стражей Фэн дрожали от волнения, они были взволнованы тем, что
их Госпожа обладала такими навыками! По их мнению, только человек с подобным
выдающимся талантом был достоин быть их хозяином!

Среди всех присутствовавших больше всех был шокирован тот старик из боковой ветви. Он
смотрел на нее с испуганным взглядом, возможно, другие не заметили это, но он видел все
ясно. Она могла легко забрать жизнь этого мужчины в любой момент, но она не стала это
делать, и она лишь вывихнула ему руку и просто держала его в том болезненном положении.
Но она уже пощадила их.

Он быстро подумал, что если бы они, не имея одну и ту же фамилию, насильно ворвались в
резиденцию Фэн и попытались отобрать власть силой, он боялся, что этом случае все они были
бы похоронены здесь сегодня!

Когда он подумал об этом, трепет охватил его сердце, и вся его спина промокла от холодного
пота. Пока он возится с тростью в одной руке, убеждаясь, что не поскользнется, другой рукой
он схватился за рядо стоящего человека, который вздрогнул от неожиданности и немедленно



сказал: «Скорее, быстро верни его. Мы … уходим!»

Однако в этот момент никто не осмелился шагнуть вперед. Все они стояли там ошеломленные
и с испугом смотрели на несравненную леди, что находилась прямо перед ними.

- Отпусти меня! Отпусти меня сейчас же!

Мужчина средних лет, которого удерживала Фэн Цзю, боролся и безумно кричал. Но в
следующий момент, когда он увидел, как она рубящим ударом ударила рукой ему за спину, он
издал приглушенный стон и упал в обморок на землю.

Холодный и равнодушный взгляд Фэн Цзю пронесся по членам боковой ветви, прежде чем она
предупреждающим тоном произнесла: «Это первый и последний раз я вас прощаю, и только
потому что вы потомки семьи Фэн. Но если подобное когда-нибудь повторится, я не против
стереть вашу боковую ветвь полностью из семьи Фэн!»

Услышав ее серьезное предупреждение, люди боковой ветви почувствовали, что их сердца
готовы выпрыгнуть из груди, в их сердцах была поселилась непоколебимая решимость. Никто
не сомневался в истинности ее слов, потому что по ее отношению было видно, что она
определенно не была тем, кто испытывал сентиментальные чувства в отношении семейных уз.

Если когда-нибудь случится «следующий раз», они верили, что она обязательно сделает то, что
обещала сегодня и полностью уничтожит боковую ветвь!

Старик глубоко вздохнул, пытаясь подавить страх в своем сердце, и тихо ответил: «Я понимаю,
я буду контролировать людей боковой ветви. Такое больше никогда не случится».

Когда она услышала его подтверждение, губы Фэн Цзю слегка сжались, и она сказала:
«Управляющий, проводите наших гостей».

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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